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(kafedra müdiri v.i.e)
                                                                                                                                               
		Tarix: “08” sentyabr 2025-ci il 

	Ümumi məlumatlar
	Fakültə
	Pedaqoji

	
	Kafedra
	Xarici  dillər  və   tədrisi   metodikası

	
	Təhsil səviyyəsi
	Bakalavriat

	
	Fənnin tədris olunduğu ixtisas (şifri),  kurs və qrup nömrəsi
	İDM 050121
IV Kurs  419 A/b

	
	Fənnin kodu və adı 
	İFS-B26 Müqayisəli Qrammatika (Ingilis dili)

	
	Akademik saat
	

Cəmi: 56
	Ümumi auditoriya saatı:

	
	
	
	Mühazirə
	Seminar
	Laborator
	Praktik məşğələ

	
	
	
	30
	26+26
	
	   

	
	
	
	Auditoriyadankənar saat:94

	
	Fənnin krediti (AKTS)
	5

	
	Fənnin  tədris ili və semestri
	2025-2026, VII semester payız

	
	Fənnin tədris dili
	Azərbaycan dili (İngilis dili)

	
	Prerekvizitlər 
	Yoxdur

	
	Məsləhət günləri və saatları
	Çərşənbə  axşamı16.30-17.00A
Cümə axşamı16.30-17.00b

	Fənn müəllim(lər)i haqqında məlumatlar
	Soyadı, adı, ata adı
	Hacıyeva Aysun Aydın

	
	Kafedrada vəzifəsi 
	Müəllim

	
	Elmi dərəcəsi və elmi adı
	Yoxdur

	
	Dövlət təltifləri 
	Yoxdur

	
	E-mail
	Aysunhaciyeva@nmi.edu.az
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	+994602027227

	Fənn (tədris) proqramı  haqqında məlumat
	Proqramın adı
	Müəllif
	İli
	Təsdiq edilmə məlumatları

	
	“Müqayisəli qrammatika” fənni üzrə proqram

	Hacıyeva Aysun Aydın qızı
	25 Noyabr2024
	NMİ Elmi Şurasının  25 noyabr 2024-cü il tarixli 04 saylı protokolu ilə təsdiq edilmiş və nəşr hüququ verilmişdir

	Tədris prosesində istifadə olunan əsas və əlavə ədəbiyyat siyahısı, rəqəmsal resurslar
	ƏSAS: 
1.Vəliyeva, N.Ç. “Comparative Typology of the Modern English, Russian and Azerbaijani Languages”, Baki,  2019  
2. D.Yunusov, L.Khanbutayeva “Comparative Typology of the English and Azerbaijani languages”. Baki , “Mutarjim”, 2008
3.	Аxundov, А.A. Veysəlov, F.Y., Aslanov, T.Ə. “Azərbaycan dilçiliyi” (Morfologiya, Fonetika, Sintaksis). Bakı, 2002 
4.  Аxundov, А.A.  “Dil və Ədəbiyyat”, I-II cild, Bakı, “Gənclik”, 2003
5. Vəliyeva, N.Ç. “Müxtəlif sistemli dillərdə feli birləşmələrin tipoloji təhlili”. Dərs vəsaiti, Monoqrafiya, Bakı, “Avropa” nəşriyyatı, 2008
ƏLAVƏ : 
6.	Williams, M.J. “Origins of the English Language”. New York, Free Press, 1986	
7.Yadurajan, K.S.  “Modern English Grammar”, Oxford UK. Oxford University Press, 2014
8.Lyons, J. “Semantics”. Cambridge UK. Cambridge University Press, 2000
RƏQƏMSAL RESURSLAR: https://www.researchgate.net/publication/264233600
http://www.linguistics.ucla.edu/people/sportich/papers/mac.pdf.
http://wold.livingsources.org/vocabulary/23
http://www.constructions-online.de/articles/specvoli/689
http: // www.3telus.net/linguisticsissues/modalsinteaching.html
http: // www.nottingham.ac.uk/english/nlc/badran 

	Fənnin qısa təsviri
	Müqayisəli qrammatika fərqli dillərin qrammatik sistemlərinin müqayisəsini aparan bir tədqiqat sahəsidir. Bu fənn müxtəlif dillərdəki qrammatik strukturların, qanunların, prinsip və sistemlərin öyrənilməsinə yönəlmişdir. Müqayisəli qrammatika dillərin ortaq cəhətlərini və fərqliliklərini  aşkar  edərək, onların inkişafını və  struktural  xüsusiyyətlərini daha yaxşı anlamağa kömək edir.

	Fənnin tədrisinin məqsəd və vəzifələri
	Müqayisəli qrammatika fənninin əsas məqsədi müxtəlif dillərin qrammatik sistemlərini müqayisə edərək ortaq və fərqli cəhətləri aşkar etməkdir. Bu, aşağıdakı hədəfləri əhatə edir: 
1.Qrammatik strukturların  araşdırılması: Dillərdəki morfoloji, sintaktik və  leksik strukturların analizi.
2.Dil ailələrinin müqayisəsi: Dillər  arasındakı əlaqələri müəyyən etmək və dil ailələrini araşdırmaq.
3.Ümumi prinsiplərin aşkar edilməsi: Dillərin qrammatik qanunlarını və prinsiplərini  müəyyən  etmək.
4.Dil tədrisini asanlaşdırmaq: Tələbələr üçün fərqli dillərin öyrədilməsini asanlaşdırmaq.
5.Müxtəliflik və bənzərliklərin tədqiqi: Dillərdəki qrammatik xüsusiyyətlərin  müqayisəsi ilə  dilin  universallığını  başa   düşmək.
6.Tədqiqatları dəstəkləmək: Dilçilik tədqiqatlarına və nəzəriyyələrinə dəstək vermək.


	Fənnin mənimsənilməsi nəticəsində formalaşan peşə kompetensiyaları
	1. Xarici dilin ümumi sistemini anlama və elementlərini əlaqələndirmək bacarığına
2. Dil, ədəbiyyat və mədəniyyət məsələləri ilə bağlı müvafiq akademik konsepsiyalardan, nəzəriyyələrdən və terminologiyadan istifadə etmək bacarığına
3. Təlim prosesini ümumi təhsilin Xarici dil fənləri üzrə dövlət standartlarının tələblərinə uyğuun olaraq təşkil etmək bacarığına
4.Xarici dilin tədrisi zamanı qarşıya qoyulmuş məqsəd və vəzifələri reallaşdırmaq üçün dinləyib-anlama, danışma, oxu və yazı kimi bacarıqları nümayiş etdirmək qabiliyyətinə
5.Sistemləşdirilmiş linqvistik, ədəbi-nəzəri və praktik biliklərdən təlim prosesində tədqiqatçılıq vəzifələrinin müəyyənləşdirilməsi və yerinə yetirilməsi üçün istifadə etmək bacarığına
6. Xarici dilin tədrisi zamanı müstəqil fəaliyyət göstərmək bacarığına


	Fənnin təlim nəticələri
	FTN1 Qrammatik qaydaları başa düşərək, hər iki dildə akademik mətnlər yazır və onları düzgün qrammatik struktura əsaslanaraq ifadə  edirlər.
FTN2 Hər iki dilin qrammatik qaydalarını tətbiq edərək öz fikirlərini səlis və aydın şəkildə ifadə edirlər.
 FTN3 Hər iki dildə qrammatik strukturların kontekstdən asılı olaraq necə dəyişdiyini və dilin fərqli üslub və məqsədlərə uyğun necə istifadə olunduğunu bilir
FTN4 Hər iki dilin qrammatik sistemlərindəki ortaq və fərqli cəhətləri dərk edir və müqayisələr aparır.
FTN5  Öyrənmiş olduğu  dilin lüğət tərkibini etimoloji cəhətdən qruplaşdırır.
FTN6Müxtəlif mənbələrdən  istifadə  etməklə tədris olunan materialla bağlı sərbəst düşünür.


	Fənnin tədrisində istifadə edilən  təlim/tədris
metodlarının siyahısı
	T/m 1 – Demonstrasiya
T/m 2- İzah
T/m 3 - Mühazirə
T/m 4-Diskussiya
T/m 5 - Öyrənmə
T/m 6- Müəllimin nəzarəti ilə “Elektron müəllim”

	Qiymətləndirmə üsullarının siyahısı
	Q/ü 1 – frontal şifahi sorğu
Q/ü 2 – fərdi şifahi sorğu
Q/ü 3 - şifahi təqdimatlar 
Q/ü 4 – yazılı tapşırıqlar 
Q/ü 5 – açıq müzakirələr
Q/ü 6 – praktiki məşğələlərdə müşahidələrə əsasən bacarıqların qiymətləndirilməsi;
Q/ü 7 - qrup şəklində qarşılıqlı qiymətləndirmə və özünüqiymətləndirmə
Q/ü 8 - tədqiqat layihəsi
Q/ü 9 – bilik və bacarıqlara dair testlər ( o cümlədən komputer əsaslı)
Q/ü 10 - portfolionun qiymətləndirilməsi


















FƏNN  ÜZRƏ MÖVZULAR,  UYĞUN TƏLİM NƏTİCƏLƏRİ VƏ TƏLİM/TƏDRİS METODLARI 
 Mühazirə

	S№

	Tarix
	Mövzuların adları (nömrəsi)


	Saat
	Təlim nəticələri

	Təlim/tədris metodları

	1
	16/09/25
	Mövzu:
Subject and Aims of Typological Studies of Native and Foreign Languages. Language Typology and . Others. Branches of  Linguistics
İcmal: 
1.Typological Studies: Compare and classify languages by structure and function to find patterns and universals.
2.Language Typology: Groups languages (analytic, synthetic, etc.) and studies common features.
3.Branches of Linguistics: Sounds, words, sentences, meaning, context, social use, change, teaching, and classification.
Ədəbiyyat: 
1.Vəliyeva, N.Ç. “Comparative Typology of the Modern English, Russian and Azerbaijani Languages”, Baki,  2019  
2. D.Yunusov, L.Khanbutayeva “Comparative Typology of the English and Azerbaijani languages”. Baki , “Mutarjim”, 2008

	2
	FTN1 FTN2 FTN4
	T/m 3

	2
	23/09/25
	Mövzu:
The History of Typological Investigation
İcmal:
 Began in 18th–19th c., comparing language structures.
 Humboldt emphasized language diversity and worldview.
Greenberg (20th c.) developed classification and universals.
  Modern typology studies patterns, universals, and language applications.

Ədəbiyyat: 
1.Vəliyeva, N.Ç. “Comparative Typology of the Modern English, Russian and Azerbaijani Languages”, Baki,  2019  
2. D.Yunusov, L.Khanbutayeva “Comparative Typology of the English and Azerbaijani languages”. Baki , “Mutarjim”, 2008


	2
	FTN1
FTN3
FTN4

	T/m 2

	3
	30/09/25
	Mövzu:
The Notion of  Language Type and Type in the Language. The Levels of Typological Studies. The Notion of  Pattern Language – Meta language (Literary). Notion of  Etalon Language. Language Universals
İcmal: 
1.Language Type & Type in Language: Classifying languages; structural patterns.
2.Levels & Patterns: Phonology, morphology, syntax, semantics, pragmatics; typical structures and meta-language.
3.Etalon & Universals: Standard reference language; features common to all languages.
Ədəbiyyat:
1.Vəliyeva, N.Ç. “Comparative Typology of the Modern English, Russian and Azerbaijani Languages”, Baki,  2019  
2. D.Yunusov, L.Khanbutayeva “Comparative Typology of the English and Azerbaijani languages”. Baki , “Mutarjim”, 2008

	2
	FTN2
FTN4
FTN5
	T/m 3

	4
	7/10/25
	Mövzu:
Families of  Languages in the World Today. Classification of  Language: Genealogical, Morphological and Areal.
İcmal: 
 Genealogically – by historical descent.
Morphologically – by structure and word-formation.
Areal – by geographic region and contact influences.
Ədəbiyyat:
1.Vəliyeva, N.Ç. “Comparative Typology of the Modern English, Russian and Azerbaijani Languages”, Baki,  2019  
2. D.Yunusov, L.Khanbutayeva “Comparative Typology of the English and Azerbaijani languages”. Baki , “Mutarjim”, 2008

	2
	FTN1
FTN4
FTN6
	T/m 1

	5
	14/10/25
	Mövzu:
Methods of Comparative Typological Research: Comparative, Comparative-Historical, Comparative-Typological, Distributional, Transformational, Deductive, Inductive and Statistic
İcmal:  
1.Language Families: Major groups of related languages worldwide.
2.Genealogical Classification: Based on historical descent.
3.Morphological & Areal Classification: By structure (analytic, synthetic, agglutinative) and geographic/region-based features.
Ədəbiyyat:
1.Vəliyeva, N.Ç. “Comparative Typology of the Modern English, Russian and Azerbaijani Languages”, Baki,  2019  
2. D.Yunusov, L.Khanbutayeva “Comparative Typology of the English and Azerbaijani languages”. Baki , “Mutarjim”, 2008

	2
	FTN1
FTN3
FTN6
	T/m 3, T/m 4

	6
	21/10/25
	Mövzu:
Typology of Phonological Systems. The Notion of Phonological Level. Phonemes, Syllables, Stress, Intonation as Criteria for Phonological  Comparison.
İcmal: Phonological Typology: Classifies languages by sound systems.
Phonological Level: Basic units like phonemes and syllables.
Comparison Criteria: Phonemes, syllables, stress, and intonation patterns.
Ədəbiyyat:
 1.Vəliyeva, N.Ç. “Comparative Typology of the Modern English, Russian and Azerbaijani Languages”, Baki,  2019  
2. D.Yunusov, L.Khanbutayeva “Comparative Typology of the English and Azerbaijani languages”. Baki , “Mutarjim”, 2008
	2
	FTN1
FTN3
FTN4
	T/m 1

	7
	28/10/25
	Mövzu:
Typology of Morphological Systems. Typology of Parts of Speech
İcmal: 
1Morphological Typology: Classifies languages by word-formation types (analytic, synthetic, agglutinative).
Parts of Speech Typology: Compares how languages categorize nouns, verbs, adjectives, etc.
Focus: Structure and function of words across languages.
Ədəbiyyat:
1.Vəliyeva, N.Ç. “Comparative Typology of the Modern English, Russian and Azerbaijani Languages”, Baki,  2019  
2. D.Yunusov, L.Khanbutayeva “Comparative Typology of the English and Azerbaijani languages”. Baki , “Mutarjim”, 2008

	2
	FTN1
FTN2
FTN4
	T/m 2

	8
	4/11/25
	Mövzu:
Typology of Nominal Grammatical Categories of Native and Foreign Languages. The Categories of Case, Number and Gender. The Categories of Definiteness-Indefiniteness, Degrees of Comparison. 
İcmal: 
1.Nominal Typology: Compares nouns in native and foreign languages.
2. Core Categories: Case, number, gender.
3.AdditionalCategories:
Definiteness/indefiniteness, degrees of comparison.

Ədəbiyyat: 1.Vəliyeva, N.Ç. “Comparative Typology of the Modern English, Russian and Azerbaijani Languages”, Baki,  2019  
2. D.Yunusov, L.Khanbutayeva “Comparative Typology of the English and Azerbaijani languages”. Baki , “Mutarjim”, 2008

	2
	FTN1
FTN2
FTN4
	T/m 2

	9
	11/11/25
Extra 
12 /11/25
	Mövzu:
Typology of  Verbal Grammatical Categories  of  Native and Foreign Languages. Common Properties of the Verbs
İcmal: 
1.  Verbal Typology: Compares verbs in native and foreign languages.
2.Core Categories: Tense, aspect, mood, voice.
3.Common Properties: Agreement, transitivity, and conjugation patterns.
Ədəbiyyat:
1.Vəliyeva, N.Ç. “Comparative Typology of the Modern English, Russian and Azerbaijani Languages”, Baki,  2019  
2. D.Yunusov, L.Khanbutayeva “Comparative Typology of the English and Azerbaijani languages”. Baki , “Mutarjim”, 2008

	2
	FTN1
FTN2
FTN4
	T/m 3

	10
	18/11/25
	Mövzu:
Typology of  Syntactic Systems. The Notion of  Syntactic Level. Typology of Syntactic Units: Phrases and Sentences.
İcmal: 
1.Syntactic Typology: Compares sentence structure across languages.
2.Syntactic Level: Basic units like phrases and clauses.
3.Typology of Units: Analysis of phrases and sentences.
Ədəbiyyat:
1.Vəliyeva, N.Ç. “Comparative Typology of the Modern English, Russian and Azerbaijani Languages”, Baki,  2019  
2. D.Yunusov, L.Khanbutayeva “Comparative Typology of the English and Azerbaijani languages”. Baki , “Mutarjim”, 2008

	2
	FTN1
FTN3
FTN4
	T/m 4

	11
	25/11/25
	Mövzu:
Typology of Phrases of Native and Foreign Languages. TypesofPhrases.
İcmal: 
1.  Phrase Typology: Compares phrases in native and foreign languages.
2. Types of Phrases: Noun, verb, adjective, adverb, and prepositional phrases.
3.Focus: Structure and function of phrases across languages.
Ədəbiyyat: 1.Vəliyeva, N.Ç. “Comparative Typology of the Modern English, Russian and Azerbaijani Languages”, Baki,  2019  
2. D.Yunusov, L.Khanbutayeva “Comparative Typology of the English and Azerbaijani languages”. Baki , “Mutarjim”, 2008

	2
	FTN1
FTN2
FTN4
	T/m 2, T/m 5





	12
	2/12/25
	Mövzu:
Typology of Lexical Systems. The Word as a Main Vocabulary Unit
 İcmal: 
1.Lexical Typology: Compares vocabulary systems across languages.
2.Main Unit: The word.
3.Focus: Meaning, structure, and usage of words.
Ədəbiyyat: 1.Vəliyeva, N.Ç. “Comparative Typology of the Modern English, Russian and Azerbaijani Languages”, Baki,  2019  
2. D.Yunusov, L.Khanbutayeva “Comparative Typology of the English and Azerbaijani languages”. Baki , “Mutarji
	2
	FTN1
FTN2
FTN5
	T/m 5

	13
	9/12/25
	Mövzu:
Typology of Word-Classes and Morphological Characteristics of  Foreign and Native Languages. Typology of Word-Building.  Means of  Native and Foreign Languages
İcmal: 
1.Word-Class Typology: Compares parts of speech and morphological traits in native and foreign languages.
2.Word-Building Typology: Studies methods of forming words.
3.Focus: Means and processes of word formation across languages.
Ədəbiyyat: 1.Vəliyeva, N.Ç. “Comparative Typology of the Modern English, Russian and Azerbaijani Languages”, Baki,  2019  
2. D.Yunusov, L.Khanbutayeva “Comparative Typology of the English and Azerbaijani languages”. Baki , “Mutarjim”, 2008

	2
	FTN1
FTN2
FTN4
	T/m 1

	14
	16/12/25
	Mövzu:
Typology of  Phraseological Units (Isomorphic and Allomorphic Features)
İcmal:
1. Phraseological Typology: Compares fixed expressions across languages.
2.Isomorphic Features: Similar in form and meaning.
3.Allomorphic Features: Differ in form or meaning across languages.
Ədəbiyyat: 1.Vəliyeva, N.Ç. “Comparative Typology of the Modern English, Russian and Azerbaijani Languages”, Baki,  2019  
2. D.Yunusov, L.Khanbutayeva “Comparative Typology of the English and Azerbaijani languages”. Baki , “Mutarjim”, 2008

	2
	FTN1
FTN3
FTN4
	T/m 4





	15
	23/12/25
	Mövzu:
Typology of Sentences of  Native and Foreign Languages: Simple and Composite Sentences
İcmal: 
1.Sentence Typology: Compares sentences in native and foreign languages.
2.Simple Sentences: Single-clause structures.
3.Composite Sentences: Multi-clause structures (compound and complex).
Ədəbiyyat: 1.Vəliyeva, N.Ç. “Comparative Typology of the Modern English, Russian and Azerbaijani Languages”, Baki,  2019  
2. D.Yunusov, L.Khanbutayeva “Comparative Typology of the English and Azerbaijani languages”. Baki , “Mutarjim”, 2008

	2
	FTN1
FTN2
FTN4
	T/m 6

	
	
	TOTAL:
	30h
	
	




Seminar ( və ya praktik məşğələ)

	S№

	Tarix
	Mövzuların adları (nömrələri)


	Saat
	Təlim nəticələri

	Qiymətləndirmə üsulları

	1
	 18/09/25
	Mövzu:
Subject and Aims of Typological Studies of Native and Foreign Languages. Language Typology and . Others. Branches of  Linguistics
Plan: 
1. Subject of Typological Studies
2.Aims of Typological Studies
3.Language Typology
4.Branches of Linguistics
Ədəbiyyat: 
1.Vəliyeva, N.Ç. “Comparative Typology of the Modern English, Russian and Azerbaijani Languages”, Baki,  2019  
2. D.Yunusov, L.Khanbutayeva “Comparative Typology of the English and Azerbaijani languages”. Baki , “Mutarjim”, 2008

	2
	FTN1 FTN2 FTN4
	Q/ü2
Q/ü5
Q/ü7


	2
	25/09/25
	Mövzu: The History of Typological Investigation
Plan: 
1.Early Stages of Typological Investigation
2. Typology in the 19th Century
3. Development in the 20th Century
4.Modern Approaches to Typological Studies
Ədəbiyyat: 
1.Vəliyeva, N.Ç. “Comparative Typology of the Modern English, Russian and Azerbaijani Languages”, Baki,  2019  
2. D.Yunusov, L.Khanbutayeva “Comparative Typology of the English and Azerbaijani languages”. Baki , “Mutarjim”, 2008

	2
	FTN1
FTN3
FTN4

	Q/ü2
Q/ü5
Q/ü7

	3
	2/10/25
	Mövzu: The Notion of  Language Type and Type in the Language. The Levels of Typological Studies. The Notion of  Pattern Language – Meta language (Literary). Notion of  Etalon Language. Language Universals

Plan:
 1.The Notion of Language Type and Type in the Language
2.The Levels of Typological Studies
3.The Notion of Pattern Language – Metalanguage (Literary)
4.The Notion of Etalon Language
5 Language Universals
Ədəbiyyat: 
1.Vəliyeva, N.Ç. “Comparative Typology of the Modern English, Russian and Azerbaijani Languages”, Baki,  2019  
2. D.Yunusov, L.Khanbutayeva “Comparative Typology of the English and Azerbaijani languages”. Baki , “Mutarjim”, 2008

	2
	FTN2
FTN4
FTN5
	Q/ü2
Q/ü5
Q/ü7

	4
	9/10/25
	Mövzu: Families of  Languages in the World Today. Classification of  Language: Genealogical, Morphological and Areal.
Plan:
 1.Families of Languages in the World Today
2.Classification of Languages
Genealogical Classification
Morphological Classification
Areal Classification
Ədəbiyyat: 
1.Vəliyeva, N.Ç. “Comparative Typology of the Modern English, Russian and Azerbaijani Languages”, Baki,  2019  
2. D.Yunusov, L.Khanbutayeva “Comparative Typology of the English and Azerbaijani languages”. Baki , “Mutarjim”, 2008

	2
	FTN1
FTN4
FTN6
	Q/ü2
Q/ü5
Q/ü7

	5
	16/10/25
	Mövzu: Methods of Comparative Typological Research: Comparative, Comparative-Historical, Comparative-Typological, Distributional, Transformational, Deductive, Inductive and Statistic
Plan: 
1.Comparative Method
2.Comparative-Historical Method
3.Comparative-Typological Method
4.Distributional Method
5.Transformational Method
6. Deductive Method
7.Inductive Method
8Statistic Method
Ədəbiyyat: 
1.Vəliyeva, N.Ç. “Comparative Typology of the Modern English, Russian and Azerbaijani Languages”, Baki,  2019  
2. D.Yunusov, L.Khanbutayeva “Comparative Typology of the English and Azerbaijani languages”. Baki , “Mutarjim”, 2008

	2
	FTN1
FTN3
FTN6
	Q/ü2
Q/ü5
Q/ü7
Q/ü9

	6
	23/10/25
	Mövzu: Typology of Phonological Systems. The Notion of Phonological Level. Phonemes, Syllables, Stress, Intonation as Criteria for Phonological  Comparison.
Plan: 
1.Typology of Phonological Systems
2.The Notion of Phonological Level
3.Phonemes as a Criterion for Phonological Comparison
4.Syllables as a Criterion for Phonological Comparison
5.Stress as a Criterion for Phonological Comparison
6.Intonation as a Criterion for Phonological Comparison
Ədəbiyyat: 
1.Vəliyeva, N.Ç. “Comparative Typology of the Modern English, Russian and Azerbaijani Languages”, Baki,  2019  
2. D.Yunusov, L.Khanbutayeva “Comparative Typology of the English and Azerbaijani languages”. Baki , “Mutarjim”, 2008

	2
	FTN1
FTN3
FTN4
	Q/ü2
Q/ü5
Q/ü7

	7
	30/10/25
	Mövzu: Typology of Morphological Systems. Typology of Parts of Speech
Plan: 
1.Typology of Morphological Systems
2.Typology of Parts of Speech
Ədəbiyyat: 
1.Vəliyeva, N.Ç. “Comparative Typology of the Modern English, Russian and Azerbaijani Languages”, Baki,  2019  
2. D.Yunusov, L.Khanbutayeva “Comparative Typology of the English and Azerbaijani languages”. Baki , “Mutarjim”, 2008
	2
	FTN1
FTN2
FTN4
	Q/ü2
Q/ü5
Q/ü7

	8
	6/11/25
	Mövzu: Typology of Nominal Grammatical Categories of Native and Foreign Languages. The Categories of Case, Number and Gender. The Categories of Definiteness-Indefiniteness, Degrees of Comparison. 
Plan: 
1.  Cross-Linguistic Analysis of Case
2.  Number in Different Languages
3. Gender Systems Across Languages
4. Definiteness and Indefiniteness
5. Comparative Study of Degrees of Comparison
Ədəbiyyat: 
1.Vəliyeva, N.Ç. “Comparative Typology of the Modern English, Russian and Azerbaijani Languages”, Baki,  2019  
2. D.Yunusov, L.Khanbutayeva “Comparative Typology of the English and Azerbaijani languages”. Baki , “Mutarjim”, 2008
	2
	FTN1
FTN2
FTN4
	Q/ü2
Q/ü5
Q/ü7
Q/ü9

	9
	13/11/25
	Mövzu: Typology of  Verbal Grammatical Categories  of  Native and Foreign Languages. Common Properties of the Verbs
Plan:   Typology of Verb Forms in Different Languages
1.Tense, Aspect, and Mood
2.Voice and Transitivity
3.Common Properties of Verbs Across Languages
Ədəbiyyat: 
1.Vəliyeva, N.Ç. “Comparative Typology of the Modern English, Russian and Azerbaijani Languages”, Baki,  2019  
2. D.Yunusov, L.Khanbutayeva “Comparative Typology of the English and Azerbaijani languages”. Baki , “Mutarjim”, 2008

	2
	FTN1
FTN2
FTN4
	Q/ü2
Q/ü5
Q/ü7

	10
	27/11/25
	Mövzu: Typology of  Syntactic Systems. The Notion of  Syntactic Level. Typology of Syntactic Units: Phrases and Sentences.
Plan: 
1.The Syntactic Level of Language
2. Typology of Phrases
3. Typology of Sentences
4. Comparative Analysis of Syntactic Systems
Ədəbiyyat: 
1.Vəliyeva, N.Ç. “Comparative Typology of the Modern English, Russian and Azerbaijani Languages”, Baki,  2019  
2. D.Yunusov, L.Khanbutayeva “Comparative Typology of the English and Azerbaijani languages”. Baki , “Mutarjim”, 2008

	2
	FTN1
FTN3
FTN4
	Q/ü2
Q/ü5
Q/ü7

	11
	4/12/25
	Mövzu: Typology of Phrases of Native and Foreign Languages. Types of Phrases
Typology of Lexical Systems. The Word as a Main Vocabulary Unit
Plan: 
1.Typology of Phrases in Native Languages
2. Typology of Phrases in Foreign Languages
3. Types of Phrases
4. Typology of Lexical Systems
5. The Word as the Main Vocabulary Unit
Ədəbiyyat: 
1.Vəliyeva, N.Ç. “Comparative Typology of the Modern English, Russian and Azerbaijani Languages”, Baki,  2019  
2. D.Yunusov, L.Khanbutayeva “Comparative Typology of the English and Azerbaijani languages”. Baki , “Mutarjim”, 2008

	2
	FTN1
FTN2
FTN4
FTN5
	Q/ü2
Q/ü5
Q/ü7

	12
	18/12/25
	Mövzu: Typology of Word-Classes and Morphological Characteristics of  Foreign and Native Languages. Typology of Word-Building.  Means of  Native and Foreign Languages
Plan:
1.Typology of Word-Classes in Native Languages
2.Typology of Word-Classes in Foreign Languages
3.Morphological Characteristics of Words
4.Typology of Word-Building
5.Word-Building Means in Native Languages
6.Word-Building Means in Foreign Languages
Ədəbiyyat: 
1.Vəliyeva, N.Ç. “Comparative Typology of the Modern English, Russian and Azerbaijani Languages”, Baki,  2019  
2. D.Yunusov, L.Khanbutayeva “Comparative Typology of the English and Azerbaijani languages”. Baki , “Mutarjim”, 2008

	2
	FTN1
FTN2
FTN4
	Q/ü2
Q/ü5
Q/ü7

	13
	25/12/25
	Mövzu: Typology of  Phraseological Units (Isomorphic and Allomorphic Features)
Typology of Sentences of  Native and Foreign Languages: Simple and Composite Sentences
Plan: 
1. Typology of Phraseological Units
2. Isomorphic Features of Phraseological Units
3. Allomorphic Features of Phraseological Units
4. Typology of Sentences in Native Languages
5 .Typology of Sentences in Foreign Languages
6 . Simple Sentences
7.  Composite Sentences
Ədəbiyyat: 
1.Vəliyeva, N.Ç. “Comparative Typology of the Modern English, Russian and Azerbaijani Languages”, Baki,  2019  
2. D.Yunusov, L.Khanbutayeva “Comparative Typology of the English and Azerbaijani languages”. Baki , “Mutarjim”, 2008

	2
	FTN1
FTN3
FTN4
FTN2

	Q/ü2
Q/ü5
Q/ü7
Q/ü9

	
	
	TOTAL:
	26h
	
	





KOLLOKVİUMLAR HAQQINDA

Kollokviumlar tələbələrin biliyini, nitqini və keçirilən mövzuların mənimsəmə səviyyəsini müəyyən etmək məqsədilə semestr ərzində 3 dəfə yazılı və ya şifahi qaydada olmaqla bütün mövzular üzrə imtahan suallarının ən azı 1/3-ni əhatə etməklə keçirilir. 1 və 3-cü kollokviumlar seminar və ya praktiki məşğələ dərsində, 2-ci kollokvium isə  əvvəlcədən müəyyən edilmiş qrafik əsasında dərsdənkənar vaxtda təşkil edilir.
Yazılı və şifahi kollokviumlar fənn müəllimi tərəfindən tərtib və kafedra müdiri tərəfindən təsdiq edilmiş 3 suallı biletlər əsasında aparılır. Kollokviumların nəticələri müəllimlər tərəfindən qiymətləndirildikdən sonra kafedraya təhvil verilir və akademik qrupun jurnalında uyğun bölməyə yazılır.  

	Kollokvium № 1

	Payız semestri
	Yaz semestri
	Qiymətləndirmə üzrə balların hesablanması

	15 sentyabrdan - 15 oktyabradək keçirilən mövzuları əhatə etməklə, 15 oktyabrdan sonrakı həftə ərzində yazılı və ya şifahi formada müəllim tərəfindən
	16 fevraldan - 13 martadək keçirilən mövzuları əhatə etməklə, 13 martdan sonrakı həftə ərzində yazılı və ya şifahi formada müəllim tərəfindən
	Hər sual 0-10 balla qiymətləndirilir, ballar toplanaraq 3-ə bölünməklə orta kollokvium balı çıxarılır.

	Kollokvium № 2

	15 oktyabrdan - 15 noyabradək keçirilən mövzuları əhatə etməklə, 15 noyabrdan sonrakı həftə ərzində yazılı formada rektorluq tərəfindən  
	13 martdan - 16 aprelədək keçirilən mövzuları əhatə etməklə, 16 apreldən sonrakı həftə ərzində yazılı formada rektorluq tərəfindən
	Hər sual 0-10 balla qiymətləndirilir, ballar toplanaraq 3-ə bölünməklə orta kollokvium balı çıxarılır.

	Kollokvium № 3

	15 sentyabrdan - 15 dekabradək keçirilən mövzuları əhatə etməklə, 15 dekabrdan sonrakı həftə ərzində yazılı və ya şifahi formada müəllim tərəfindən
	16 apreldən - 16 mayadək keçirilən mövzuları əhatə etməklə 16 maydan sonrakı həftə ərzində yazılı və ya şifahi formada müəllim tərəfindən
	Hər sual 0-10 balla qiymətləndirilir, ballar toplanaraq 3-ə bölünməklə orta kollokvium balı çıxarılır.


SƏRBƏST İŞLƏR  HAQQINDA
Müəllim tərəfindən icra üçün tələbəyə fənn üzrə ən azı bir (tələbələrin ümumi rəyi nəzərə alınmaqla bir neçə) mövzu üzrə sərbəst iş müəyyənləşdirilir. Sərbəst iş mövzuları tədris olunan fənn proqramının mövzularına uyğun olaraq semestrin əvvəlində tələbələrə təqdim edilir. Tələbələrin seçim edə bilmələri üçün müəllim hər mövzuya uyğun bir neçə sərbəst iş mövzusu müəyyən edə bilər. Sərbəst işlər dərsdənkənar vaxtda qrupun iştirakı ilə müzakirə və qəbul edilir.
	Sərbəst işin növü və forması (fərdi, komanda, qrup tapşırığı və s.)
	Fənni tədris edən müəllim tərəfindən tələbənin razılığı əsasında müəyyən edilir.

	Təqdimat forması
	Slayd formatında təqdimatla təhvil verilir.

	Sayı 
	Tələbələrin rəyi nəzərə alınmaqla hər tələbə 1 və ya 1 neçə sərbəst iş təhvil verir.  

	Qiymətləndirilməsi
	Sayından asılı olmayaraq sərbəst iş 0-10 balla qiymətləndirilir. Qiymətləndirmə təsdiq olunmuş meyarlar əsasında keçirilir.



	
№
	
Sərbəst işlərin mövzuları
	Təhvil verilmə tarixi (mövzunun təqvim tematik planındakı tədrisi tarixinə görə)
	Fənnin təlim nəticəsi ilə uyğunluğu

	1
	Typological Features of Native and Foreign Languages
	III həftənin sonu
	      FTN1, FTN2, FTN4

	2
	Historical Development of Typological Studies
	IV həftənin sonu
	FTN1, FTN3, FTN4

	3
	Language Types and Their Classification
	V həftənin sonu
	FTN2, FTN4, FTN5

	4
	Pattern Language and Metalanguage in Literature
	VI həftənin sonu
	FTN2, FTN3, FTN5

	5
	Language Universals Across Different Languages
	  VII  həftənin sonu
	FTN2, FTN4, FTN5

	6
	Families of Languages and Their Genealogical, Morphological, and Areal Classification
	  VIII  həftənin sonu
	FTN1, FTN4, FTN6

	7
	Methods of Comparative Typological Research
	 IX  həftənin sonu
	FTN1, FTN3, FTN6

	8
	Phonological Systems: Comparative Analysis of Phonemes, Stress, and Intonation
	X həftənin sonu
	FTN1, FTN3, FTN4

	9
	Phonological Systems: Comparative Analysis of Phonemes, Stress, and Intonation
	XI həftənin sonu
	FTN1, FTN2, FTN4

	10
	Typology of Sentences and Phraseological Units in Native and Foreign Languages
	XII həftənin sonu
	FTN1, FTN2, FTN4


TƏLƏBƏLƏRİN SEMESTR ƏRZİNDƏKİ AUDİTORİYA VƏ AUDİTORİYADANKƏNAR FƏALİYYƏTİNİN QİYMƏTLƏNDİRMƏ MEYARLARI
	Semestr ərzində qiymətləndirmə və bal bölgüsü

	Semestr ərzində toplanan maksimum bal  
	50

	
	Dərsə davamiyyətə görə
Qeyd: Fənn üzrə ayrılmış bütün saatların 25 %-dən çoxunda iştirak etməyən tələbə imtahana buraxılmır
	10

	
	Sərbəst işə görə 
	10 

	
	Seminar (məşğələ) və ya laboratoriya dərslərinin nəticələrinə görə (kollokviumlar da daxil olmaqla) 
	30

	Semestr imtahanına görə qiymətləndirmə
	İmtahanın keçirilməsi forması – yazılı 

	

	
	Hər biletdə - 5 sual olur.
Hər suala 0-10 bal verilir
Qeyd: Tələbənin imtahandan topladığı balın miqdarı 17-dən az olduqda nəticə qeyri-kafi hesab olunur.



















	

	Yekun qiymətləndirmə
	Tələbənin yekun biliyi maksimum 100 balla qiymətləndirilir. Bundan maksimum 50 balı tələbə semestr ərzində, maksimum 50 balı isə imtahanda toplayır.
Fənn üzrə semestr ərzində toplanmış balın yekun miqdarına görə tələbənin biliyi Avropa Kredit Transfer Sisteminə (AKTS) görə aşağıdakı kimi qiymətləndirilir:












	

	
	91-100 bal


	əla

	A

	

	
	81-90
	çox yaxşı

	B

	

	
	71-80
	yaxşı

	C

	

	
	61-70
	kafi

	D

	

	
	51-60
	qənaətbəxş

	E

	

	
	51 baldan aşağı
	qeyri-kafi
	F
	

	Davranış qaydalarının pozulması
	Tələbə institutun daxili nizam-intizam qaydalarını pozduqda institutun Nizamnaməsində nəzərdə tutulan qaydada tədbir görülür.

	







	İmtahan suallarının siyahısı  və ya izahlı imtahan modeli 
(uyğun təlim nəticələri göstərilməklə)

	S/n
	İmtahan suallarının siyahısı  və ya imtahan modeli 
	Təlim nəticələri

	
	
	FTN1
	FTN2
	FTN 3
	FTN4
	FTN5
	FTN6

	1. 
	What does typological studies investigate?
	✓
	✓
	
	✓
	
	

	2. 
	How are the typological features of native and foreign languages compared?
	✓
	✓
	
	✓
	
	

	3. 
	What is the main aim of language typology?
	✓
	✓
	
	✓
	
	

	4. 
	What are the main criteria for determining a language type?
	✓
	✓
	
	✓
	✓
	

	5. 
	What are language universals and why are they studied?
	✓
	✓
	
	✓
	✓
	

	6. 
	What is an etalon language?
	
	✓
	
	✓
	
	

	7. 
	Explain the difference between pattern language and metalanguage.
	
	✓
	✓
	
	✓
	

	8. 
	What are the branches of linguistics and how is typology related to them?
	
	✓
	
	✓
	
	

	9. 
	What are the main stages in the history of typological investigation?
	✓
	
	✓
	
	
	

	10. 
	What is the difference between comparative and comparative-historical methods?
	✓
	
	✓
	✓
	
	

	11. 
	What does the term “language type” mean?
	
	✓
	
	✓
	
	

	12. 
	What is genealogical classification?
	✓
	
	
	✓
	
	

	13. 
	Give examples of morphological classification.
	
	✓
	
	✓
	
	

	14. 
	What does areal classification focus on?
	
	✓
	
	✓
	
	

	15. 
	What are the major language families in the world?
	✓
	
	
	✓
	
	

	16. 
	How can phonological differences in native and foreign languages be identified?
	✓
	✓
	
	✓
	
	

	17. 
	What are phonemes and how are they compared?
	✓
	✓
	
	✓
	
	

	18. 
	What is the role of stress and intonation in phonological systems?
	✓
	
	✓
	✓
	
	

	19. 
	What does typology of morphological systems cover?
	✓
	✓
	
	✓
	
	

	20. 
	What are the types of parts of speech?
	✓
	✓
	
	✓
	
	

	21. 
	What is the case category?
	✓
	✓
	
	✓
	
	

	22. 
	What types of number categories exist and how are they expressed?
	✓
	✓
	
	✓
	
	

	23. 
	Explain the gender category with examples.
	✓
	✓
	
	✓
	
	

	24. 
	What is the definiteness–indefiniteness category?
	✓
	✓
	
	✓
	
	

	25. 
	What do degrees of comparison indicate?
	✓
	✓
	
	✓
	
	

	26. 
	How are nominal categories compared in native and foreign languages?
	✓
	✓
	✓
	✓
	
	

	27. 
	What are the main differences between verbal and nominal categories?
	✓
	✓
	✓
	✓
	
	

	28. 
	How do grammatical categories change depending on context?
	
	✓
	✓
	
	
	

	29. 
	What are morphological markers used for?
	✓
	
	
	✓
	
	

	30. 
	What does etymological grouping of vocabulary show?
	
	
	
	✓
	✓
	

	31. 
	What are verbal grammatical categories?
	✓
	✓
	
	✓
	
	

	32. 
	What is the difference between tense, aspect, and mood?
	✓
	✓
	✓
	✓
	
	

	33. 
	Explain the difference between voice and transitivity.
	✓
	✓
	✓
	✓
	
	

	34. 
	What are the common properties of verbs?
	✓
	✓
	
	✓
	
	

	35. 
	What does the syntactic level study?
	✓
	✓
	✓
	✓
	
	

	36. 
	What is the difference between simple and composite sentences?
	✓
	✓
	✓
	✓
	
	

	37. 
	What does typology of syntactic units include?
	✓
	✓
	✓
	✓
	
	

	38. 
	What are the types of phrases?
	✓
	✓
	
	✓
	
	

	39. 
	How are native and foreign syntactic systems compared?
	✓
	✓
	✓
	✓
	
	

	40. 
	What is the transformational method and its role in syntactic research?
	✓
	
	✓
	✓
	
	

	41. 
	What is a lexical system?
	✓
	✓
	
	✓
	
	

	42. 
	What does “word as the main vocabulary unit” mean?
	✓
	✓
	
	✓
	
	

	43. 
	What are the types of word-classes?
	✓
	✓
	
	✓
	
	

	44. 
	How are morphological characteristics of words compared?
	✓
	✓
	
	✓
	
	

	45. 
	What are the means of word-building?
	✓
	✓
	
	✓
	
	

	46. 
	What are the differences between native and foreign word-building means?
	✓
	✓
	
	✓
	
	

	47. 
	What is the role of etymology in the lexical system?
	
	✓
	
	✓
	✓
	

	48. 
	What are semantic fields?
	
	✓
	
	✓
	
	

	49. 
	Give examples of lexical universals.
	
	✓
	
	✓
	
	

	50. 
	How are deductive and inductive methods used in lexical analysis?
	✓
	✓
	✓
	✓
	
	✓

	51. 
	What is a phraseological unit?
	✓
	✓
	
	✓
	
	

	52. 
	What are isomorphic features?
	✓
	
	✓
	✓
	
	

	53. 
	What are allomorphic features?
	✓
	
	✓
	✓
	
	

	54. 
	How is the typology of phraseological units conducted?
	✓
	✓
	
	✓
	
	

	55. 
	Explain the difference between collocations and idioms.
	✓
	✓
	
	✓
	
	

	56. 
	How are native and foreign phraseological units compared?
	✓
	✓
	✓
	✓
	
	

	57. 
	What is the relationship between phraseology and semantics?
	✓
	✓
	
	✓
	
	

	58. 
	How does contextual usage affect phraseological units?
	✓
	✓
	✓
	✓
	
	

	59. 
	What are phraseological dictionaries used for?
	✓
	
	
	✓
	
	✓

	60. 
	How is the statistical method applied in phraseological analysis?
	✓
	✓
	✓
	✓
	
	✓

	61. 
	What are the main principles of phonological typology?
	✓
	✓
	
	✓
	
	

	62. 
	What is the role of syllables in a phonological system?
	✓
	✓
	
	✓
	
	

	63. 
	How are stress patterns compared?
	✓
	✓
	✓
	✓
	
	

	64. 
	What is the communicative function of intonation?
	✓
	✓
	✓
	✓
	
	

	65. 
	How are native and foreign phonological systems compared?
	✓
	✓
	✓
	✓
	
	

	66. 
	How is the comparative-typological method used in syntactic research?
	✓
	✓
	✓
	✓
	
	

	67. 
	What is the distributional method and its role in syntactic analysis?
	✓
	✓
	✓
	✓
	
	

	68. 
	What are the main features of a simple sentence structure?
	✓
	✓
	
	✓
	
	

	69. 
	What are the principles of analyzing composite sentence structures?
	✓
	✓
	
	✓
	
	

	70. 
	How is the typology of sentences and phraseological units applied in teaching?
	✓
	✓
	✓
	✓
	
	✓
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